WORKLIGHT P LINE TSV

Installation Manual
IMPORTANT SAFETY NOTES

r

BEFORE YOU BEGIN

WA R N I N G » Read these instructions completely and carefully.

« The installation and connection of the luminaire
RISK OF ELECTRIC SHOCK  must be done when switched off and by qualified
people. Make sure no voltage while installation.

N

MAINTENANCE

» To avoid injuries, disconnect power to the light and allow the unit to cool down before
performing maintenance.

« Perform visual, mechanical and electrical inspections on a regular basis. We recommend
routine checks to be made on an annual basis. Frequency of use and environment should
determine this

» The Covers should be cleaned periodically as needed to ensure continued photometric

CAUTION performance.Clean the Cover with a damp, non-abrasive, lintfree cloth. If not sufficient, use
mild soap or a liquid cleaner. Do not use an abrasive, strong alkaline or acid cleaner as damage
may occur.

* Inspect the topside on the luminaire to ensure that it is free of any obstructions or
contamination (i.e.excessive dust build-up). Clean with a non-abrasive cloth if needed.

D > This product contains a light source of energy efficiency class D. ta: -20°C ...+40°C
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Installation Steps

n Open the luminaire with a flat-head screwdriver.

I

DA - Henvisning om bortskafning (EU)

Produktet ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet! Produkter med dette symbol skal i henhold il direktivet (WEEE) om
affald af elektrisk og elektronisk udstyr bortskaffes via de lokale indsamlingssteder for gamle el-apparater! Gamle batterier og gamle
akkumulatorer, der ikke er fast indbygget i det gamle apparat, og paerer, som uden at blive beskadiget kan tages ud af det gamle
apparat, skal for aflevering pa en genbrugsstation fiernes fra det gamle apparat uden beskadigelser.

Distributerer er i henhold til de geeldende lovskrevne bestemmelser forpligtet til at tage imod gamle apparater fra en slutbruger. Det
gamle apparat kan ogsa sendes il felgende adresse il bortskaffelse i Tyskland:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Tyskland

s

PL - Wskazéwka dotyczaca utylizacji (Unia Europejska)

Nie wolno wyrzuca¢ produktu do $mieci domowych! Produkty oznakowane tym symbolem nalezy utylizowac zgodnie z wytycznymi
(WEEE) dotyczacymi starych urzadzen elektrycznych i elektronicznych w miejscowych punktach gromadzenia odpadéw elektrycznych!
Zuzyte baterie i akumulatory, ktdre nie s3 wbudowane w zuzyte urzadzenie, jak rowniez lampy, ktore mozna wyjac ze zuzytego
urzadzenia w sposéb nieniszczacy, nalezy w sposéb nieniszczacy oddzieli¢ od zuzytego urzadzenia przed przekazaniem go do punktu
zbidrki. Zgodnie z obowigzujacymi przepisami dystrybutorzy sa zobowigzani do odbioru zuzytych urzadzen od uzytkownika
koricowego. Zuzyte urzadzenie mozna rowniez wystac na ponizszy adres w celu utylizacji na terenie Niemiec:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Niemcy
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RU - YkasaHue no ytunusauum (Eeponeiickuit Cotos)

He yTunuauposats npubop BMecte ¢ GbiToBbIMM 0TX0AaMM! MPoAyKTHI € Nofo6HbIM 0603HaueHeM B cooTB. ¢ MonoxeHuem (WEEE)
110 YTUNU3aLMM CTapbIX ANEKTPUYECKUX U BNEKTPOHHBIX MPUGOPOB HEOBXOAUMO YTUNM3NPOBATL Yepes crieLanbHble NyHKTbI c6opa
cTapbIx anektponpubopos! Mepea focTaskoit B MyHKT cBopa HeoBX0AUMO OTAENUTb OT CTApOro YCTPOACTBA HepaspyLLaloLMM
cnocobom cTapble Gatapen v akkyMynsTopbl, KOTOPbIE He 3aKMKO4YeHbI BHYTPU CTAPOro YCTPOACTBA, a TakKe Namnbl, KOTOPbIE MOXHO
113BIEYb 13 CTApOro YCTPOCTBA Hepa3pyLuaiolLyM CiocoBoM. COornacHo CyLLECTBYIOLIEMY 3aKOHOAATENbCTBY AUCTPUBLIOTOPbI
06s3aHbl NPUHUMATB CTapble YCTPOICTBA OT KOHEYHOTO NONb30BaTENS.

Crapblit IPUGOP MOXHO Talkke OTNPABHTH MO CRIEAYIOLLEMY aApecy ANs YTUIM3ALUY Ha TeppUTOpuy epmarin:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Fepmanus
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SV - Anvisni for sopt ing (Europeiska Unionen)

Produkten far ej kastas i hushallssoporna! Produkter som &r mérkta med denna symbolen ska kastas i enlighet med riktlinjerna
(WEEE) for elektriska och elektroniska apparater pa de lokala uppsamlingsstéllena for el- och elektronikskrot. Forbrukade batterier och
ackumulatorer, som inte innesluts av aktuellt WEEE, t.ex. lampor, och som pa ett icke-destruktivt sétt kan tas loss, ska innan WEEE
lamnas till insamlingsstéllet separeras fran den aktuellt WEEE. Distributérer ar i enlighet med géllande lagstiftning skyldiga att ta hand
om WEEE fran slutanvéndaren. Den gamla apparaten kan ocksa skickas il fdljande adress for avfallshantering inom Tyskland:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Tyskland
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TR - Tasfiye agiklamasi (Avrupa Birligi)

Uriinii ev ¢opiiyle birlikte atmayin! Bu sembolii tasiyan iiriinler, elektroteknik ve elektronik eski aletlerin yerel elektronik eski aletler
toplama yerinde tasfiye edilmesi (WEEE) yonetmeligine baglidir.

Eski cihaz kapsamina girmeyen eski piller ve eski akiim(ilatdrler ve de eski cihazdan pargalanmadan gikarilabilen lambalar, kayit
merkezine teslim edilmeden dnce eski cihazdan parcalanmadan cikariimalidir.

Saticilar ilgili yasal yiikimliiliklere gore eski cihazlari son kullanicilardan geri almakla yikimludir.

Eski cihaz Almanya iginde imha edilmek (izere asagidaki adrese de génderilebilir:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Aimanya
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HU - Hulladékkezelés (Eurdpai Unio)

A terméket ne a hagyomanyos haztartasi hulladékkal egyitt dobja kil A fenti jellel ellatott termékeket a WEEE, iranyelv szerint az
elektromos és elektronikus termékek szamara kihelyezett hulladékgyjtokbe tegye! Az olyan elemeket és akkumulatorokat, melyek
nem zartan vannak a hasznélt késziilékbe helyezve valamint a hasznélt késziilékbdl roncsolas nélkill eltavolithatd lampakat a
gy(ijtéhelyen torténd leadast megelézoen karositas nélkiil el kell tavolitani. A forgalmazok a vonatkozo jogi eléirasoknak megfeleléen
kotelesek visszavenni a végfelhasznalotol a hasznalt készilékeket. A régi készilléket a kdvetkezo cimre is elkiildheti Németorszagon
beliili artalmatlanitasra: .

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Németorszag
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DE - Entsorgung (Europaische Union)

Produkt nicht im Hausmiill entsorgen! Produkte mit diesem Symbol sind entsprechend der Richtlinie(WEEE) Gber Elektro- und
Elektronik-Altgerate tiber die értlichen Sammelstellen fiir Elektro-Altgeréte zu entsorgen! Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht
vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden konnen, sind vor der Abgabe
an einer Erfassungsstelle vom Altgerét zerstorungsfrei zu trennen.Vertreiber sind, nach den jeweiligen gesetzlichen Verpflichtungen,
verpflichtet Altgerate von einem Endnutzer zurlickzunehmen. Zur Entsorgung kann das Altgerat innerhalb Deutschlands auch an
folgende Adresse versendet werden: B

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg
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EN - Disposal (European Union)

Do not dispose the product with the regular household waste! Products marked with this sign must be disposed according to the
directive (WEEE) on electrical and electronic devices at local collection points for such devices! Waste batteries and accumulators,
which are not enclosed by the waste equipment, and lamps, which are removable non-destructively from the waste equipment are to
be separated non-destructively from the waste equipment before turning to a local collection point.

Distributors are, according to particular legislation, obligated to take back waste equipment from the final holder. For disposal within
Germany the waste equipment may be send to the following address:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Germany
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FR - Information de recyclage (Union européenne)

Ne recyclez pas le produit avec les ordures ménagéres ! Les produits qui présentent ce symbole sont & recycler suivant la directive
(WEEE) relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, via des points de collecte pour appareils électriques usagés !
Les piles et accus usagés qui ne sont pas incorporés dans I'appareil usagé, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées de I'appareil
usagé sans étre détruites, doivent étre retirés de I'appareil usagé sans étre détruits avant d'étre remis au Recyparc. Conformément a
leurs obligations légales respectives, les distributeurs sont tenus de reprendre les appareils usagés d'un utilisateur final.

A DEPOSER A DEPQSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil Ny g

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

se recycle T - ou Cette batterie

se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil ! b Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Pour 'elimination, I'appareil usagé peut également étre envoyé en Allemagne a l'adresse suivante :
SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Allemagne

¢

ES - Indicaci parala ion (Unién Europea)

iNo tirar el producto con la basura doméstica! Los productos con este simbolo deben eliminarse, de acuerdo con la directiva (WEEE)
sobre residuos de aparatos eléctricos y electronicos, llevandolos a los puntos de recogida selectiva de aparatos eléctricos y
electronicos locales. Las baterias y los acumuladores recargables que no se hallen protegidos por el aparato viejo, asi como las
lamparas, extraidas sin romperlas del aparato viejo, deben desmontarse sin llegar a alterarlos antes de entregarlos a un punto de
recogida.

Los distribuidores estan obligados a recoger los aparatos viejos de un usuario final seguin las obligaciones legales pertinentes. El
aparato antiguo también puede enviarse a la siguiente direccion para su eliminacion dentro de Alemania:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Alemania
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IT - Istruzioni per lo smaltimento (Unione Europea)

Non smaltire il prodotto con i rifiuti domestici! | prodotti con questo simbolo devono essere smaltiti, nel rispetto della Direttiva (WEEE)
sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, nei punti di raccolta locale ad essi adibiti! Verificare sul sito www.slvitalia.it il
corretto metodo di smaltimento del presente materiale. Le batterie e gli accumulatori usati non racchiusi nell'apparecchio usato e le
lampade rimovibili dall’apparecchio usato senza venire distrutte, devono essere divise dall'apparecchio usato senza venire distrutte,
prima di essere consegnate in un punto di raccolta. | rivenditori sono tenuti, secondo i rispettivi obblighi legali, a ritirare gli apparecchi
usati dal consumatore finale. ll vecchio apparecchio pud anche essere inviato al seguente indirizzo per lo smaltimento in Germania:
SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Germania

¢

NL - Afvalverwijdering (Europese Unie)

Het product niet via het huishoudelijk afval weggooien! Producten met dit symbool dienen in overeenstemming met richtlijn (WEEE) via
elektrische en elektronische apparatuur bij de plaatselijke inzamelpunten voor elektrisch afval te worden verwijderd! Afgedankte accu’s
en accumulatoren die niet in het afgedankte apparaat zijn ingebouwd, zoals lampen die zonder beschadigingen uit het apparaat
kunnen worden verwijderd, dienen voorafgaand aan de afgifte aan de betreffende instantie voor afgedankt apparatuur, niet-destructief
verwijderd te worden. De verkopers zijn op basis van de betreffende wettelijke regelgeving, verplicht afgedankte apparaten van een
eindgebruiker terug te nemen. Het oude apparaat kan ook naar het volgende adres worden gestuurd voor verwijdering binnen
Duitsland:

SLV GmbH, Technischer Service, Werkstrasse 8-10, 52531 Ubach-Palenberg, Duitsland
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Installation Steps

P2 Surface mounted

Measure the distance for drilling holes as shown in the reference diagram, and install the
base shell on the ceiling.

o

1198.5 (L1)
1498.5 (L2)
Single Luminaire 751L —— = ——2=
1020 (L1)
1320 (L2)
Multiple Luminaires
1198.5 (L1) 1193.5 (L1) 1193.5 (L1)
1498.5 (L2) 1493.5 (L2) 1493.5 (L2)
—— — o los = — oo TET
e . - . . ©-1-0,. AP 0
1020 (L1) 1020 (L1) 1020 (L1)
1320 (L2) 735 1320 (L2) 173.5 1320 (L2)




Installation Steps Installation Steps

m Suspended mounted Install the decorative cover.
Measure the distance for drilling holes as shown in the reference diagram, and suspend @
the steel cable suspension kits.

1198.5 (L1)
1498.5 (L2)
Single Luminaire 90| = — —2-
@@- HER ) LI -] ] O
1151.8 (L1)
1451.8 (L2)
Multiple Luminaires (With Connection Plate)
1198.5 (L1) 1193.5 (L1) 1193.5 (L1)
1498.5 (L2) 1493.5 (L2) 1493.5 (L2)
o o= ot TET o dTe T T
oﬁ- M LI -] L] rel =° OG- ML it LI - ] L] tel :o oﬁ- ML it
1151.8 (L1) 1193.5 (L1) 1193.5 (L1)
1451.8 (L2) 1493.5 (L2) 1493.5 (L2)




Installation Steps Installation Steps

m Install the Y wire suspension n CCT & Wattage Setting

It is not allowed to switch
CCT switch under live state

@% Power adjustment

1.2m 1.5m ———— Down CCT adjustment
» 27TW | » 33W » 3000K
> 36W > 46W » 4000K

> 50W | »62W

Lumen ratio adjustment

(Up: Down) — Up CCT adjustment
» 0% : 100% » 3000K
> 30% : 70% > 4000K

» 40% : 60%

POWER DOWNCCT UPCCT

12 5



Installation Steps

n CCT & Wattage Setting

Lumen Lumen
Ratio 1011574, 1011575, 1011576 Ratio 1011577, 1011578, 1011579
Adjustment Adjustment
Output | Rated [%] CRI>80 Output | Rated [%] CRI>80
current | Power current | Power
[mA] | [w] 3000K 4000K [mA] w1 3000K 4000K
Up | Down [— - Up | Down — -
Light | Light [Light effect| Flux |Light effect| Flux Light | Light |Light effect| Flux |Light effect| Flux
ImW] | m] | [m/W] | [im] Im/W] | im] | [im/W] | [im]
0 100 1259 |3400| 133.3 | 3600 0 100 131.8 4350 139.4 | 4600
630 27 30 70 129.6 | 3500| 137.0 |3700 810 33 30 70 139.4 |4600| 148.5 | 4900
40 60 129.6 | 3500| 137.0 |3700 40 60 139.4 |4600| 148.5 | 4900
0 100 125.0 |4500| 133.3 | 4800 0 100 130.4 |6000| 137.0 |6300
860 36 30 70 133.3 | 4800| 141.7 |5100 1120 | 46 30 70 134.8 |6200| 143.5 |6600
40 60 136.1 | 4900| 1444 | 5200 40 60 137.0 |6300| 145.7 |6700
0 120.0 | 6000| 128.0 | 6400 0 100 122.6 | 7600| 130.6 |8100
1450 62 30 70 129.0 8000 137.1 8500
40 60 130.6 | 8100| 138.7 | 8600

pushDIM dimming application

Wiring diagram

ACN ACL
’T‘ L1
.
= e L e
pushbutton FG |ahe . e 1y Module
e Luminaire T
oA -
.
ACL/DC+ by
e g | moaule
FG :g@§ Luminaire T
DA -
ece
Max.x50
Non-isolated, Max. 300Vdc output

Switch to the pushDIM dimming mode

* According to the wiring diagram of the pushDIM dimming application, short press the pushbuton 5 times
quickly within 3s, the driver will automatically switch to the pushDIM dimming mode.

« After switch to the pushDIM control mode, CorridorDIM mode will be automatically closed.

Swatch to pushDIM, pushCCT control mode

* After installation according to the wiring diagram of pushDIM, pushCCT control application, short press
the pushbutton(PUSH port) 5 times within 3 seconds, the driver will automatically switch to pushDIM,
pushCCT control mode.

* After switch to the pushDIM control mode, CorridorDIM mode will be automatically closed.

PUSH dimming switch operating instructions

* Turn on or turn off: short press pushbutton for 0.2-1s.

* Stepless dimming : long press pushbutton to adjust the brightness (default dimming time is 6s), Press
again to switch dimming directions.

PUSH CCT switch operating instructions

» Stepless CCT adjustment: long press the pushbutton until the brightness output is maximum, continue
to press the pushbutton, the color temperature will automatically switch to the coldest, and then slowly
gradually change to the warmest, and change back and forth. When the pushbutton is released when the
desired color temperature is adjusted, the power supply will stop the color temperature change and save
the current color temperature.

o

Installation Steps

m Install the connection plate

11




Installation Steps

m Multiple Luminaires

Connect next luminaire (Optional)
Use the PC connection plate
connect two luminaires

10

Installation Steps

ﬂ Connecting Driver

&

5 Wires specification:

Outer diameter: 28mm<C<12mm
Core of cable: 5x1.5mm?

40

|




Installation Steps Installation Steps

Use ceiling canopy to fix the wrie and the steel cable. m Single Luminaire
Close the top cover and the end cap. @




